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Il verbo يُعطىي  أعطى -  

Il verbo يُعطىي  أعطى  -  è un verbo doppio accusativo: regge due complementi oggetti diretti, 

l’accusativo della persona e quello della cosa. 

 : مِثال

 صدي الطالبُ  أعطى
 
 الكِتاق
ُ
 .Lo studente ha dato il libro al suo amico                       . ب  ه

 

Invece se l’accusativo della cosa viene anteposto, l’accusativo della persona   (ب  تاالكِ )  صدي )  
 
 ق
ُ
 viene  (ه

introdotto dalla preposizione, esempio: 

 .Lo studente ha dato il libro al suo amico                   . هِ قِ صديلِ  ب  الكِتا  الطالبُ  أعطى

 

Tradurre le frasi usando يُعطىي  أعطى -  con il doppio accusativo: 

1. Ho dato il giornale a Karīm. 

2. Mio fratello ha dato la sua bicicletta a Ziyād. 

3. La dottoressa dà la ricetta al paziente. 

4. La dottoressa ha dato le ricette ai pazienti. 

5. Hanno dato l'ok per i lavori. 

6. Perché non gli hai dato una risposta? 

7. Il padre darà i soldi a suo figlio domani. 

8. Perché non avete dato ancora il regalo ad Aḥmad? 

9. Io do sempre tutto per te.  

10. Lei ha sempre dato tutto per lui. 

11. Abbiamo dato loro tutto ciò che vogliono. 

12. Non mi ha dato ancora una risposta. 

13. Mi dà [lei] la risposta domani. 

14. La direttrice ha dato tempo ad Ashraf per decidere. 

15. I genitori devono dare il consenso di viaggiare al figlio minorenne. 

16. Io non ho mai dato denaro a mia sorella.  

17. Ci ha dato il suo numero di telefono. 

18. Abbiamo dato l’indirizzo a Wardat. 

19. Mi ha dato [lui] il nuovo indirizzo. 

20. È meglio dare che ricevere. 


